
Когда Лю Мэн ехал домой к Цзыцяну, в это время Чжан Линь сопровождала директора Цю,
когда он наблюдал за девочкой в школе «звезда».

Девочка была с волосами едва доходящих до ушей и в больших очках с роговой оправой,
внешность была вполне обычной. Но Чжан Линь видела если бы эта девочка сняла свои очки и
сделала нормальную прическу, она стала бы очень красивой.

Но похоже у нее сильная близорукость.

Сидя за столом девочка решала тест, она отвечала на вопросы очень быстро, но взгляд был
серьезный.

Ее зовут Сян Цин Цин, она настоящий вундеркинд и учась в младшей школой всегда получала
идеальные баллы по математике, а китайский и английский не падали ниже 95, результаты по
другим предметам были так же очень хороши.

Директор Цю представил девочку Чжан Линь.

Чжан Линь молчала – эта девочка похоже замена Чжан Цзыцяна.

Директор Цю оглянулся на Чжан Линь и сказал: «Эта девушка лучше, чем Чжан по своим
результатам. Что еще более важно у ее семьи нормальная ситуация и она может полностью
посвятить себя обучению. Я потратил много сил, что бы убедить ее родителей отправить ее
«звезду».»

На слова директора Цю, Чжан Линь подумала, что это потому что в Таоюань гений Ган –
девочка, тот специально тоже искал ученицу.

Конечно, сказать такое вслух она побоялась.

Однако.

«Глава Цю, младшая школа Таоюань стала средней школой.» Чжан Линь знала об этом уже
несколько дней, но решилась сказать только сегодня.

Директор Цю отреагировал слабо: «Я уже знаю, и это очень хорошо, теперь «звезда» сможет
отыграться.»

Чжан Линь импульсивно сказала: «Лю Мэн принял Чжан Цзыцяна в Таоюань.»

Услышав это, взгляд Цю сверкнул холодом, но потом он засмеялся.

«Кажется он подобрал то, что мы выбросили.»

Когда они договорили Цю заметил, что в кабинете Сян Цин Цин закончила с тестом и вошел в
кабинет. Чжан Линь со вздохом последовала за ним.

Дом Чжан Цзыцяна располагался в граничной области города. Это бедные районы с узкими
улочками, так что школьный автобус не смог бы проехать по ним. Поэтому Лю Мэну пришлось
припарковаться ранее и дальше они с мальчиком пошли пешком.

По дороге Лю Мэн спросил: «Сяо Цян, сколько лет болеет твоя мать?»

«Мне не нравится когда меня называют Сяо Цяном.» Сначала сказал Чжан Цзыцян, но потом



ответил: «Три или четыре года.»

«Как ты и твой младший брат жили эти три или четыре года?» Лю Мэн вдруг стало любопытно.

Чжан Линь упоминала, что отец Сяо Цяна умер 5-6 лет назад.

Чжан Цзыцян: «Директор Цю спонсировал меня, помогал мне оплачивать медицинские
расходы моей матери и жизненные расходы семьи.»

«Директор Цю настолько добрый?» Удивился Лю Мэн.

По его мнению, директор Цю был очень холодным человеком, для которого очень странно
проявление такой доброты.

Чжан Цзыцян не ответил.

Лю Мэн догадался, что все не так просто, и задал другой вопрос: «Тогда почему ты не
продолжил учиться в средней школе «звезда»?»

Чжан Цзыцзян помолчал немного, но все таки ответил: «Потому, что я не получил первое
место на конкурсе «сумасшедший английский».»

После этих слов Лю Мэн наконец то понял отношения между Сяо Цянем и директором Цю. В
то же время ему стало немного стыдно, так как проблемы мальчика имеют к нему некоторые
отношения.

К счастью, теперь у него есть шанс помочь Цзыцяну, да и результаты «сумасшедшего
английского» для Лю ничего не значат.

Придя домой к Чжан Цзыцяну, Лю Мэн увидел, что их семья жила в простом бараковом доме,
такие обычно снимают деревенские жители когда приезжают работать в город.

Зайдя в дом Лю Мэн заметил женщину лет 30 жарящую бобы на газовой плите, время от
времени кашляя. Она выглядела настолько слабой что казалось в любой момент рухнет. (П.П.
газовая плита не как у нас, если не поняли. Маленькие эти переносные, с отдельно
покупаемыми газовыми баллонами.)

Видя эту сцену, Чжан Цзыцян сразу побежал вперед: «Мама я говорил тебе не готовить!
Почему ты не слушаешь?»

Женщина посмотрела на Сяо Цяна и рассмеялась: «Каждый день ты ходишь покупать готовую
еду, но это слишком дорого, поэтому я отправила твоего брата купить бобов, пожарив из него
можно будет делать кашу, так сможем сэкономить.»

Чжан Цзыцян хотел что-то сказать, но не нашел, что возразить, поэтому только стиснул зубы.

Рядом с женщиной худой мальчик, на вид меньше пяти лет сказал: «Брат, это моя вина, я не
смог отговорить маму.»

Наблюдая за этими тремя, Лю мэн который все еще стоял в дверях печально вздохнул.

Женщина наконец то заметила, что здесь есть и другие люди и убрав грязные волосы от глаз,
она наконец то смогла разглядеть внешность Лю Мэна. Замерев она спросила: «А это?»



Лю Мэн взглянул на внешность женщины, мать Цзыцяна хотя имела болезненный вид, но не
была слишком старой, на вид меньше тридцати. Видимо она завела первого ребенка еще до 20-
ти лет. Кроме того, хотя сейчас вид ее был жалок, но видимо раньше она была вполне
симпатичной.

После размышления Лю Мэн улыбнулся и сказал: «Я - директор средней школы Таоюань, Лю
Мэн, ученик Чжан Цзыцян был принят в нашу школу. По моему соглашению с ним он учится в
школе в Таоюань, а я отвечаю за расходы вашей семьи. Сегодня я пришел, чтобы забрать вас в
Таоюань.»

Лю Мэн вывалил за раз видимо слишком много информации, потому что женщина на какое то
время задумалась.

Но спохватившись она попыталась встать из-за плиты и сказала: «Директор Лю, пожалуйста
проходите.»

Только договорив, она со смущением поняла, что в комнате нет места.

Лю Мэн не возражал, улыбнулся и сказал: «Сяо Цян, ты иди собирайся, а я поговорю с твоей
матерью».

Затем он взглянул на женщину и сказал: «Я думая вы не намного старше меня, так что я буду
обращаться к вам сестра.»

«Меня зовут Цюй Цзин.» (П.П. гребанные имена.)

«Хорошо тогда я буду звать тебя сестра Цзин.» Затем Лю Мэн подошел к плите и помешивая
бобы сказал: «Я знаю, что у сестры Цзин есть много вопросов, но сейчас уже поздно. Вы
можете их задать после приезда в Таоюань, хорошо?»

Видя как Лю Мэн обращается с арахисом, Цюй Цзин немного удивилась. Он совсем не
выглядел как директор школы, и этому не помогало ни молодое лицо, ни умение ловко жарить
бобы. Особенно если вспомнить как выглядел директор Цю, хотя он так же был молод…

Подумав, она слегка улыбнулась и сказала: «Хорошо так как вы и Сяо Цян подписали
соглашение, тогда мы будем вас слушаться.»

Лю Мэн взглянул на брата Цзыцяна. Это был очень худой мальчик, но его глаза были яркими и
с любопытством смотрели на Лю Мэна.

«Ребенок, подойди».

Маленький мальчик взглянул на мать, и увидев, что Цюй Цзинь кивнула, подошел к Лю Мэну.

«Как тебя зовут и сколько тебе лет?» Спросил Лю Мэн с улыбкой.

«Меня зовут Чжан Цзы Сян, и мне сейчас 6 лет». Маленький мальчик говорил очень хорошо.

Ему действительно шесть лет. (П.П. ну в смысле он очень худой и мелкий и выглядит меньше
своих лет.)

Лю Мэн посмотрел на маленькое тело мальчика, и в голову пришла страшная мысль:

«Этот Чжан Сян выглядит таким застенчивым, после того как он пойдет в Таоюань, над ним же



не будет издеваться Сэй?»

(П.П. немного жалоб. Имена в этой новелле вообще писец. Китайские имена вообще сложные в
переводе произношения, разные могут звучать одинаково, просто с разной интонацией и
поэтому можно путаться, но этот автор кажется просто ненавидит переводчиков или фантазии
никакой. Тут имена повторяются постоянно и не понятно родня они или однофамильцы, так
как автор ничего не объясняет, про то что имена звучат похоже, тут это вообще постоянно, но
автор еще и идет дальше, бывает так что имя пишется тремя иероглифами и мать его для
имени следующего человека автор тупо меняет порядок иероглифов, но мало того от этой
перестановки сами иероглифы звучат так же!)
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